
БОЛЬШАЯ
И ЕЕ ВОПЛОЩЕНИЕ

Итак, на сцене война. Чем 
дальше от нас во времени ве­
ликий рубеж Победы, тем от­
четливее видим мы безгранич­
ность, неисчерпаемость этой 
темы. И сознаем нашу ответст­
венность за художественное 
исследование уроков войны. 
Перед историей. Перед теми, 
кто добыл Победу. Перед те­
ми, кому не довелось жить в 
суровую военную пору.

Искусство «мобилизовано и 
призвано» не только воспеть 
великий подвиг народный. И 
даже не только распознать, вы­
явить истоки характера героя- 
победителя. Это необходимо. 
Но есть еще один ракурс: 
вскрыть социальные корни че­
ловеконенавистничества, чтобы 
показать, на какой почве про­
растают ядовитые семена фа­
шизма. Такую художественную 
задачу поставил перед собой 
Академический театр имени 
Я. Райниса, выбрав для поста­
новки пьесу Мирвалдиса Бирзе 
«То был не последний день». 
Спектакль посвящен 30-летию 
разгрома фашизма. Постанов­
щик — главный режиссер теат­
ра Арнольд Линынь, режис­
сер Фалицита Эртнер, ху­
дожник Андрис Меркманис.

...Это не был последний день 
войны. Хотя события, изобра­
женные на сцене, произошли в 
мае 1945 года, в тот самый мо­
мент, когда натиск советских 
войск докатился до Эльбы. Гор­
сточка людей бежит от «боль­
шевистской угрозы» на запад, 
ища убежища и защиты у аме­
риканцев. У каждого из этих 
людей свои причины бегства. 
А вот кулаков Яниса и Марту 
Пушкаров гонит страх возмез­
дия за преступления их сынка 
Виестура — ранее айзсарга, ньн
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не оберштурмфюрера СС, 
убийцы по призванию и по про­
фессии.

Программа Виестура выра­
жена четко: «Ваше поколе­
ние,— говорит он отцу,— не 
убивало? Тем не менее ты по­
рол пастушонка Арниса, когда 
он не угождал тебе. Вашему 
поколению просто не хватало 
последовательности. Оно счи­
тало своим единственным вра­
гом Данию, ибо она продавала 
Англии масло дешевле, чем 
вы... Да, наше поколение жест­
че. Оно действует. Оно унич­
тожает»...

Таков закон палачей-гитле­
ровцев, заливших Европу кро­
вью, агрессоров Тель-Авива, 
убийц из Чили.

Автор пьесы, бывший узник 
фашистского концентрацион­
ного лагеря, видел этот закон в 
действии, испытал его силу на 
себе. Он ненавидит не только 
фашистские орды, ринувшиеся 
на Восток. Он знает истинную 
цену и соотечественникам — 
буржуазным националистам. 
Как верный сын своего народа 
драматург не скрывает своих 
симпатий и антипатий.

Однако пьеса несовершен­
на. Написанная давно, по горя­
чим следам событий, еще не­
опытной рукой, она может по­
казаться нам, сегодняшним, 
столь многое уже читавшим и 
видевшим за эти тридцать лет, 
однозначной, однолинейной. 
Театр взял на себя нелегкую 
задачу, решив прочесть ее на 
широком историческом фоне. 
Через маленькое окошко, при­
открытое пьесой, театр раз­
вернул перед зрителем карти­
ну жизни военной поры, пока­
зал мир, клокочущий от клас­
совых противоречий. Чрезвы­
чайно точен и выразителен ви­
зуальный образ спектакля. Пе­
реплетения рваных досок, ка­
натов, обрывков колючей про­
волоки. И где-то далеко-дале­
ко — золото латвийских бе­
рез...

Рефреном звучит погребаль­
ный хор. Он перерастает в гул 
орудий, перемежается стонами 
и криками, перерезается скре­
жетом железа. Грохочет ура­
ган войны. Сочетание стилизо­
ванных, условных штрихов 
оформления, с беспощадной 
документальностью увеличен­
ных до огромных размеров 
фотосвидетельств военных лет, 
помогает театру выйти за рам­
ки «частного случая», проис- 

। шедшего с семьей Пушкаров.

Народная артистка СССР 
Лилита Берзинь в роли Марты 
создает образ глубоко траге­
дийный. Это мать, бьющаяся 
в тисках «христианских норм» 
(«Не убий!»), но не обвиняю­
щая сына-убийцу, а лишь ис­
терзанная страхом за него, за 
себя, за будущее... Усталая, 
бездомная беженка, она про­
должает призывать к милосер­
дию, мучаясь, однако, невос- 
полнимостью весьма земных 
утрат — потерей дома, коров, 
уюта, словом, всего того идил­
лического мирка, в котором 
она жила и который рухнул под 
ударами войны.

Колоритно играет кулака 
Яниса Пушкара народный ар­
тист Латвийской ССР Эдгар Зи­
ле. Как затверженный урок по­
вторяет он такие пустые, не­
нужные, такие оторванные от 
жестокой реальности фразы: 
«Кровопролитие — грех, надо 
все решать мирно, по-хороше­
му...» Он видит страдания, уби­
вающие его жену, видит невер­
ность сына, готового предать 
собственную семью. Но он бес­
силен и жалок в этом хаосе 
бегства. Один из так называе­
мых «перемещенных лиц», по­
терявший все — землю, бары­
ши и прежде всего Родину...

Образ сильного и опасного 
врага, циника до мозга костей 
создал Леон Криеван в роли 
Виестура. Айзсаргу, в сущности, 
безразлично, кому служить — 
гитлеровскому «новому поряд­
ку» или разведке западных со­
юзников, он равно безразли­
чен к судьбе жены Уны и вет- 
ренной Астриды. Терзания ма­
тери его не волнуют. Ему на 
все наплевать. Лишь бы власть, 
безнаказанность, деньги. Чем 
больше трупов, тем ближе ус­
пех к цели. Судьба сталкивает 
его с бывшим батраком Пушка­
ров — Арнисом, бежавшим из 
фашистского лагеря смерти. 
Виестур обеспокоен только од­
ним: Арнис слишком много 
знает о его злодеяниях, А пре­
ступники всегда норовят убрать 
свидетеля с дороги. Когда Ар­
нис умирает от ран и истоще­
ния, Виестур стреляет уже в 
мертвого. Для верности. Чтобы 
не встал из гроба.

Второй исполнитель — Айвар 
Силинь, пожалуй, слишком 
экстравагантен в этой роли и... 
поверхностен. Молодой артист 
послушно выполняет задания 
режиссера, не отваживаясь на 
большее, во всяком случае не 
привнося в образ индивидуаль­
ных черт.

Тема страданий. Тема жертв 
фашистских застенков. Тема 
людей, виновных только в том, 
что они хотели жить и тру­
диться на своей земле. Людей, 
утративших даже имя, превра­
щенных в арестанта номер та­
кой-то... Эту тему решает на 
образе Арниса Дидзис Цауки. 
Хотя монологи его звучат по­
рой несколько сентиментально, 
а грим утрирован, нарочит.

Вместе с Арнисом бежит из 
фашистского застенка юная 
Вия. Молодая артистка Марина 
Янаус, почти не имеющая тек­
ста, играет удивительно цель­
но, вдохновенно. Она создает 
образ монументальный, симво­
лический, принимая на себя 
главный идейный акцент спек­
такля.

Девушка, которую любовь 
привела за колючую проволо- 

, ку, в лагерь смерти, бежавшая 
вместе с любимым, чтобы под­
держать его, спасти, полуос- 
лепшего, полубезумного, не 
узнающего ее,— эта девушка 
прошла школу не только стра­
дания, но и мужества. Случай­
но ли прямая, как струна, пре­
красная девичья ее стать напо-; 
минает облик Зои Космодемь­
янской? Эта молчащая девуш­
ка утверждает духовную стой­
кость. И силу, которая недаром 
приводит в трепет выходцев из 
старого мира. В глазах Вии, 
схоронившей здесь, на чужби­
не, свою молодость и своего 
любимого,— уверенность, что 
свершится справедливый суд 
истории.

— Я буду говорить правду. 
Только правду. Всем. Только 
правду!

Эти гордые слова становят­
ся кульминацией спектакля. Он 
поставлен для того, чтобы, по­
чтив скорбным молчанием пав­
ших, каждый из нас мысленно 
дал клятву верности той Прав­
де, ради которой страдала, за 
которую боролась латышская 
девушка с огромными глазами 
Зои Космодемьянской.

Ольга МАКАРОВА-
РИГА.


